
Januš Goleč: 

Ljudska povest po zapiskih rajnega prijatelja. 
Dalje. 

S to je prodrl do mesta Tumpiz, ki je že 
spadalo v državo Inkov. Tam je videl bogato z 
zlatom okrašen tempelj, velike palače, vrtove in 
neizmerne zaklade. Domačini so mislili, da so jih 
posetili bogovi. 

Pizarro se je vrnil nato v Panamo, kjer so 
sklenili, da gre na Špansko prosit cesarja Kar­
la V., naj mu dovoli osvojitev države Peru. Pi­
zarro se je res vrnil v domovino. Kari V. mu je 
dal naslov vrhovnega poglavarja peruanske 
države. Ob tej priliki je začel razdor med Pizar­
rom in de Almagrom, katerega Pizarro na cesar­
jevem dvoru niti omenil ni. 

Ko se je vrnil Pizarro v Panamo, se je od­
pravil proti Peru z dvema ladjama. Spremljali 
so ga štirje bratje. Vzel je seboj tudi mnogo konj. 
Leta 1531 so se izkrcali pod mestom Tumpiz. Od 
tam so poslali ladje domov in nadaljevali pro­
diranje po kopnem, kar je bilo zelo težavno. 
Osvojili so otok Puna, mesto Tumpiz in so tam 
blizu ustanovili naselbino San Miguel. Potem so 
šli dalje po pustem in neobljudenem svetu. Med 

Lov na zaklade. 
21 potom jih je srečal sel ujetega kralja Huaskarja, 

ki ga je bil ta odposlal skrivaj s prošnjo, naj mu 
pomagajo Španci do pravice in prestola. Dva dni 
za tem je dospelo odposlanstvo kralja Atahuall­
pe, ki je imelo' ukaz, pozdraviti belokožce kot si­
nove boga Virokoča, brata solnčnega božanstva. 
Poslanci so prinesli bogata darila: zlate posode, 
dragulje, živeža ter blaga za obleke. Prosili so 
Pizarra, naj neha s kaznovanjem prebivalcev 
Tumpiza, od katerih je bilo mnogo pomorjenih 
od belokožcev. 

Španci so nato odpotovali proti kraju Kaza­
marca, kjer bi naj srečali kralja Atahuallpa. Pi­
zarro je poslal h kralju svojega brata Ferdinanda 
in še enega častnika, da pogledata, kako in kaj. 
Kralj ju je sprejel sijajno in je obljubil, da bo 
obiskal španski tabor. Vrnila sta se in poročala 
o velikem bogastvu, katerega sta videla. 

Pizarro je sklenil, da bo osvojil Peru na mah. 
Storil je nekaj podobnega kot Cortes v Mehiki. 
Ujeti je nameraval kralja Atahuallpo, da bi ga 
imel za talca. Ti naklepi niso bili nič manj drzni 
kakor Cortesovi. Hotel jih je izvršiti kar ob pri­
liki prvega srečanja. Predno je prišel kralj s svo­
jim spremstvom v tabor, je pripravil Pizarro vse 
potrebno za iznenadenje Indijancev. Jezdece, bilo 
jih je 60, je skril za zid, da jih Peruanci sploh' 
niso videli. Pešce pa je razvrstil tako, da so lahko 



napadli domačine od vseh strani. Vse skupaj ni 
bilo ničesar drugega kot izvrstno pripravljen in 
skrajno predrzen roparski napad. 

Kralj Atahuallpa se je približal v zlati no&il­
nici. Obdajalo ga je 24.000 vojnikov. Ko je do­
spel, mu je takoj javil Pizarrov zastopnik, da se 
mora vdati cesarju Karlu V. in mu plačevati da­
vek. Za tolmača je bil neki Felipillo, doma z oto­
ka Pune. Slabo je poznal španščino in jezik In­
kov. Vendar je razumel kralj, da tirjajo Španci 
M njega nekaj velikega. Odgovoril je precej du­
hovito in odločno. Tedaj pa so Španci Indijance 
kar napadli in jim pričeli trgati z obleke zlate in 
srebrne okraske. Začel je boj. Takoj so pridrli za 
zidom skriti jezdeci, se zakadili v Indijance, po­
sekali kar cele trume ter ujel; kralja. Vse to se 
je vršilo na velikem obzidanem prostoru. Indi­
janci so bili tako iznenadeni, da so pričeli divje 
bežati. Ker so imeli zasedene vse izhode Španci, 
BO se zaleteli bežeči v obupu v zid, ga podrli ter 
ušli. 

Pizarro jo dosegel svoj namen", kralj je bil 
ujet. Atahuallpa se je hotel odkupiti. Obljubil je 
Špancem toliko zlata, srebra in drugih dragoce­
nosti, da bi napolnil veliko dvorano, v kateri je 
ležal vklenjen, do tja, kamor seže veliki mož z 
iztegnjeno roko. Pizzaro je bil zadovoljen. Kralj 
je poslal v vse pokrajine poslance, da bi nabrali 

zlato. Prinesli so velikanske množine zlata, ven­
dar ni zadostovalo. Zato so šli po deželi Pizzarovi 
častniki, ki bi se naj prepričali na lastne oči, ali 
je sploh v deželi toliko zlata, da bi kralj lahko 
izpolnil svojo obljubo. Pizzarov brat Ferdinand 
je n. pr. poiskal velikansko svetišče boga Pača­
kamaha, kjer je bilo zlata na kupe. Tam so videli 
Indijanci železne uzde, ki so jih imeli konji v 
ustih in so misliJi, da jim služi železo v hrano. 
Zato so prinesli konjem velike kose zlata in sre­
bra, češ, da tekne bolje nego železo. Španci so 
jim rekli smeje, naj še prinesejo, ker so konji 
grozovito lačni. 

Drugi španski oddelek je jezdil na ogled za 
zlatom proti glavnemu mestu Kuzko. Med potom 
so zvedeli, kje je ujeti kralj Huaskar in so ga šli 
obiskat. Potožil jim je, kako grdo ravna z njim 
Atahuallpa in jih prosil pomoči. Španci so mu 
odgovorili, da mu ne morejo pomagati brez iz­
recnega povelja in so šli dalje v glavno mesto. 
Za Huaskarja je bil ta obisk usodepoln. Zvedel 
je zanj Atahuallpa in je dal ujetega kralja skri­
vaj umoriti. Huaskar je imel spravljene velike 
zaklade zlata in srebra. Pred svojo smrtjo jih je 
dal skriti. Pozneje so Španci njegovo spremstvo 
hudo mučili, da bi iztisnili, kje so skrita velika 
bogastva. Zaman! Tako je postal tudi Huaskar­
jev zaklad do danes nerazjasnjena skrivnost. 



Med tem je prispel na peruansko obrežje iz 
Paname de Almagro z veliko ladjo in številnimi 
vojaki ter se je pridružil Plzzaru. Na pobudo 
novodošlih, ki so pričakovali velikega plena, so 
postavili Atahuallpo pred sodišče in ga obdol­
žili, da zbira vojsko proti Špancem. Pred vsem 
je tlačil kralja v nesrečo tolmač Felipillo, ki je 
prevajal kraljeve odgovore nalašč napačno. Kra­
lja so obsodili na smrt na grmadi. Ker se je dal 
pred smrtjo krstiti, so ga samo zadavili. 

Po smrti obeh sovražnih si bratov so bili 
Španci gospodarji vse dežele. Indijanci so bili 
kot čreda brez pastirja. Nastala je velika zmeda. 
Med Indijanci jih je bilo več, ki so se hoteli po­
lastiti kraljevske krone. 

Pizzaro in de Almagro pa sta se napravila 
na pot proti glavnemu mestu. Imela sta z Indi­
janci več hudih bojev. Ko sta dospela v Kuzko, 
sta takoj začela pobirati zlato, kar ga je bilo do­
segljivega. Naropala sta velikansko bogastvo. 

A tudi na španski s t ranrse je oojavila huda 
zmešnjava. Zvedelo se je, da koraka proti Peru 
Alvarado, ki se je bil udeležil že Gortesovega 
pohoda v Mehiko. Cesar Kari V. mu je dal do­
voljenje za osvojitev vseh pokrajin, ki so ležale 
izven Pizzarovega območja. Alvarado je imel s 
seboj mnogo vitezov in izborno opremljeno četo. 
Pizzara je zaskrbelo, kako bo. Poslal je proti 

Alvaradu Almagra s stotnijo vojakov. Ko sta se 
približala drug drugemu, sta bila nekaj časa 
neodločena, ali naj začneta boj, ali naj se pobo­
tata, kar sta tudi storila. Alvarado se je obvezal, 
da bo skušal osvojiti pokrajine južno od Peru. 
Kad bi pa obiskal Pizzara in zato sta LS podala 
oba v Kuzko. Med potjo sta imela krvave boje z 
Indijanci. 

Ko je zvedel Pizzaro, da se bliža Alvarado, 
mu je šel daleč naproti, da ne bi videl Alvarado 
sijaja in bogastva v Kuzko in se morda vendar 
le ne premislil glede odhoda. Srečanje je bilo 
zolo ljubeznivo. Alvarado se je odpravil po po­
zdravu po svoji poti. 

Med tem je dospel v Kuzko zakoniti dedič 
kraljevske krone Inkov. Imenoval so j ­ Manko 
Inka. Zahteval je od Pizzara, naj mu pomaga 
na prestol. Pizzaro mu je to tudi obljubil, a je 
izvršitev obljube vedno zavlačeval, češ, da manj­
ka še to, da se še ni izvršilo ono itd. Poleg tega 
so pričeli Španci sami razdeljevati posestva med 
.seboj. Vse je kazalo, da starega kraljestva ne bo­
do več obnovili. Nasprotno! Pizzaro je dal mla­
dega Inka zapreti v trdnjavo. Nato se je podal 
na morsko obalo, kjer je ustanovil ob izredno 
ugodnem pristanišču mesto Los Reves (Sv. Trije 
kralji). To se je zgodilo leta 1534 na praznik Sv. 
Treh kraljev. Mesto se imenuje danes Lima. V. 



Kuzko je pustil za mestnega poglavarja svojega 
brata Ferdinanda. 

Od Ferdinanda si je izprosil Manko Inka 
'dovoljenje, da sme bivati v svoji palači v mestu. 
Naenkrat pa je zbral Manko Inka stare sveto­
valce ter poveljnike in jih pozval, naj prepodijo 
e orožjem Špance in obnovijo staro državno živ­
ljenje. Na ta poziv se je zbralo v mestni okolici 
nad 200.000 Indijancev. Napadli so ponoči Špan­
ce, ki so zašli v hude škripce. Boj je trajal deset 
dni in obleganci so že obupali. Vrhu tega jih je 
mučila lakota. Nekega dne so divje napadli In­
dijanci, hoteč izsiliti odločitev. Nenadoma so se 
spustili v beg; zagledali so namreč v oblakih 
blestečo postavo na konju in z mečem v roki. Bil 
Je sv. Jakob, zaščitnik Španije, katerega so po­
klicali obleganci v skrajni nevarnosti na pomoč. 
Indijanci so zatem napadli v noči, a so zopet 
tbežali. Prikazala se je namreč Mati božja z De­
tetom v naročju. Vojna je trajala še več tednov. 
Indijanci so pobili in razpršili vse oddelke, ki 
»o hiteli obleganim na pomoč. Ko pa je prispel 
konečno s pohoda v neko oddaljeno pokrajino 
ie Almagro s 470 možmi, so sklenili mir. Manko 
tnka se je umaknil v nedostopne skalne puščave 
tn je živel tamkaj s svojimi sorodniki. 

Ko so se vršili ti zadnji boji s poslednjim 
vladarjem iz rodu Inka, je pa že zorel razpor med 

obema voditeljema španskih čet. Šlo je za deli­
tev ozemlja. 

Ko je dal cesar Kari V. Pizarru dovoljenje 
za osvojitev peruanske države, mu je določil tu­
di mejo, namreč črto, ki bi šla nekaj več kakor 
1000 km južno od Paname. Med zadnjimi boji z 
Indijanci je dospelo iz Španije Almagrovo ime­
novanje za mejnega grofa peruanskega z ozem­
ljem, ki bi segalo od Pizarrove mejne črte kakih 
1000 km proti jugu. Nesreča je hotela, da je ležalo 
mesto Kuzko blizu mejne črte. Imeti sta ga ho­
tela oba. Začasno sta sicer sporno zadevo mirno 
uredila. Ko pa sta napodila iz dežele zadnjega 
Inka, je pozval Almagro Pizarrovega brata Fer< 
dinanda, ki je bil glavar mesta Kuzko, naj mesto 
izprazni, ker spada v njegovo ozemlje. Ferdi­
nand je odgovoril, da ne more brez svojega brata 
ukreniti ničesar. Vnela se je državljanska vojna. 
Almagro je ujel dva Pizarrova brata. Pizarro mu 
je ponudil premirje in mesto Kuzko v upravo, 
dokler ne razsodi o sporu cesar. Almagro je ho­
tel boj. Ko pa je zvedel, da je zbral Pizarro v 
mestu Lima precej močno vojsko, se je začel po­
gajati. Ker se nasprotnika nista mogla zediniti, 
sta predložila spor patru de Bobadilla, ki je bil 
predstojnik usmiljenih bratov. Ta je razsodil, 
da mora Almagro izpustiti Pizarrova brata in 
odstoniti Kuzko zonet Pizarru. Dalie sledi. 



Stran 8. 

Gospod, ostani pri nas I 
Molitvenik za slabovidne z velikimi čr­
kami smo na novo prejeli in ga posebno 
sedaj za zimski čas vsem priporočamo! 
Spisal ga je moneignor Janez Ev. Vreze. 
Lepo vezan v zlato obrezo stane 22 Din. 
Dobite ga v Tiskarni sv. Cirila v Ma­
riboru. 

SLOVENSKI GOSPODAR 5. december 1934. 


